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A háború derekán.
Alsólendva. január

A most lepergett 1915-i esztendő olyan 
volt, aminőhöz hasonlót nálunk egyáltalán 
r.ern értek meg a mai nemzedékek. Egy 
teljesen háborús év volt ez, mely háború­
ban fogantatott és abban is múlt ki. A 
Rákóczi-kor óta nem volt ilyen háborús 
esztendeje a magyarnak, még a száz év 
előtti napóleoni harcok idején sem, mett a 
magyarság részvétele azokban nem volt 
oly általános, a nemzet minden rétegére 
kiterjedő.

Egy ilyen viszontagsággal és áldoza­
tokkal teljes esztendő pontos mérlegét meg­
csinálni nagyon bajos, szinte iehetetlen és 
sokkal inkább a történelemnek, mintsem a 
napi krónikásnak föladata. Mindazonáltal 
érthető, sőt nagyon is természetes, ha az 
ember az elmélkedéseknek és magába szál­
lásoknak eme óráiban elméláz és maga elé 
idézi a lezajlott, megpróbáltatásokkal terhes, 
nehéz év főbb eseményeit, benyomásait 
és tanulságait.

*

A hadieseményeket illetőleg oly nagy, 
döntő jelentőségű, sőt korszakos tények 
esnek erre az esztendőre, hogy akármint 
fenekedjenek is ellenségeink, kénytelenek 
vagyunk és kénytelen velünk minden gon­
dolkozó ember az 1915-i esztendőt a világ­
háború derekának tekinteni.

Az oroszok kiveréseGaliciabóiés Orosz- 
Lengyelország elfoglalása, anélkül, hogy a 
német és osztrák-magyar hadsereg cselekvő 
képessége bármi tekintetben is megbénult 
volna és annak dacára, hogy Olaszország 
hütienül kilépett a hármasszövetségböl, sót 
hitszegben ellenségeinkhez csatlakozott: ez 
egyik nagy eseménye 3 lefolyt évnek.

Másik nagy eseménye Szeibia meg­
büntetése, teljes leverése é., meghódítása, 
Bulgáriának a központi hatalmakhoz való 
szerencsés és történelmi jelentőségű csat­
lakozása segítségével.

A harmadik nagy eredmény a Duna 
fölszabaditas.i s a Kelet felé való egyenes 
ut korszakos jelentőségű megnyitása, mely­
hez a sikerei; fényes betetőzése gyanánt 
csatlakozik negyediknek az ántánt darda- 
nelini vállalkozásának ép oly véres, mint 
tökéletes kudarca, az angol seregeknek 
Gallipolirói való eltakarodásával.

Oly stratégiai eredményeit ezek, melyei: 
méltán teszik az elmúlt évet a háború 
derék-korszakává, mert ez: knek .vissza­
csinálását" még akkor sem lehet elképzelni, 
ha Szalonikiban nem másf. lszá/cz. r ha 
ugyan ennyi is lesz — de másfél millió 
ellenséges sereg állana.

*

Amit az emo.rek elrontanak, he, - 
hozza a Gondviselés. A lefolyt súlyos eszten­

dőben bőven volt alkalmunk találkozni a 
Gondviselés munkájával, vagy mint |ók 
ntondjn, a „hullató Istennel." A sok köz 
csak két nagyfontosságu dologra mutatu; . 
mint olyanokra, melyekben legfélreisnier- 
hetlenebbül nyilatkoztak meg a Gondviselői 
áidó kezének nyomai.

Az egyik, hogy az. elmúlt évben álta­
lánosságban jó termés vojt s Így egyéb sok 
bajunk közt legalább az éhínségtől mc-g- 
s/abadulUtitk.

Sokan szidták, átkozták az elmúlt év 
rendetlen időinz: sát: a leméidek esőzést, 
a rengeteg sok szelet, vihart és a nyír 
hűvösségét. De nagy kérdés, vájjon ha nem 
ilyen „csúf és kiálihatallan* az idő, kike­
rülhettük y o ! í u - c  a gyilkos járványok ál- 
talános pusztítását, an: löl már előre annyira 
rettegtünk?

Az élelmezés megtörni) keséhez és 
biztosításába/, egyébként a jó termésen 
kivin hozzájárult ..zerb terület elfoglalása 
s n Bulgária felé vivő ut megnyillása is. 

*

Ki hitte volna tavaly ilyenkor, hogy 
még az 1910-i ev elején is azt fogja kérdezni 
mindenki: vájjon mikor lesz már vége a 
háborúnak? AAég kevésbé hitte volna bárki, 
hogy egy év múltán is csak ép oly kevés 
bizonyossággal lehessen felelni erre a kér­
désre, mint akkor.

A hivatalos személyiségek úgy az án­
tánt oldalán, mint nálunk, csak nagy álta­
lánosságban jelölték meg a háború végét, 
hogy az a végleges győzelemmel következik 
be. Ez felette bizonytalan meghatározás, 
nem is szólva arról, hogy a sakk-partiéban 
„remis" is, van vagyis olyan eset, midőn 
a küzdelem eldöntetlen marad.

Ám ez az eset ma már — az eddig 
elért döntő jelentőségű sikereinél fogva 
teljesen ki van zárva s ha emellett tekin­
tetbe vesszük azokat a hadi tényeket, me­
lyek az 1915-i évet minden kétséget ki áró.ui 
a háború derekává tettek s mivel a kezdet 
és a közép után a végnek kell következnie: 
emberi logika szerint a háborít vége már 
nem lehet tuimessze.
------------------------------- --------------

Karácsony a harctéren.
— tábori levelekből. —

Sch. A., alsólendvai zászlós, az olasz harc­
tér karácsonyáról küldte nekünk a Dobcrdóról 
ezt a hangulatos, szép leírást:

A hetek óta tartó nehéz, sírni ködöt kará­
csony elönap;:«n gyönyörű napsütés váltotta fel. 
Az Isonzó völgye * az égbenyuló, havas tiroli 
és karinthiai hegyőr ásóktól egészen a tengerig 
fürdőit a fényben. Szinte felvidult az ember lelke, 
éreztük, hogy a természet is segítségére jön 
ezúttal a küzdőknek, hogy az édes hazától és a 
kedvestől távol töltött karácsonyt valamivel mele­
gebbé tegye a napsugárral.

Csodák csodája, megtörtént az, ami még

nem fordult elő az olaszokkal folytatott héthóna­
pos háborúban: majdnem teljesen szünetelt a 
harc. relóru.v.-amra sem hallatszott ág)uK»*. • s Csak 
neha-néba jött egy-egy talián srapnel, avagy 
gránát, ue az is csak abból a fájtából, amit a 
bal ák „ki. r.ad. rkn -p. tK neveznek. (Kiskaiiberü 
lövegek.) Ezt is csak olyan megszokásból bocsá­
tónak útnak, a gránátok legtöbbje azonban — 
stils/.erii . u a közelgő ünnephez. nem explodált. 
A- égés/, fronton végig ünnepi hangulat élt. Ámbár 
a mi lelkűnkben a k
téli esték, a hazakból kisugárzó karács nyfa-fény, 
meleg család kör. éltek, a sok-sok uj impresszió 
közölt, amit i:t szereztünk, hamar beletaláltuk 
magunkat ,1/ uj karácsony hangulatába, pláne a 
bakák, akiknek egy indiszkrét szakács már jó 
előre megsúgta, hogy az ünnepi vacsora mákos­
csusza lesz.

a  lövészére/ mögött lévő gránátverte erdő­
ben valóságos óriási l>orbélymiihely keletkezeit. 
Fához tanúskodva csinosították egymást a bakák. 
Előkerültek a bajuszkötök s még a lövészárkok­
ban a posziok arcán is bajuszkötö díszelgett. 
Olyan inokányu! festett a sz-.ui estéhez a század, 
hogy egy vérmezői katona: parádét is k i • Ihatott 
volna.

Alkonyaikor meggyujtoiták a karácsonyfákat 
a gránátul/. ellen biztos védelmet nyújtó kavar- 
nákban (sziklába robbantott barlang). Alattuk 
voltak felhalmozva a szeretetadományok, az ott- 
h ni jó emberektől. Mennyi áhítatot, mennyi 
vágyak* zást keltettek életre az apró fénysugarak 
a vizes kavarnákban, alsó! tegnap még sebesül­
teket kötöttek. Karácsony 1... a szeretet és béke 
szimbóluma itt, ezen a helyen ! Oh, milyen ellentét 
van ez ünnep és a „ma“ között!

A teljes sötétség beálltakor jött a leghan­
gulatosabb epizód a tábori karácsonyból. Nagy. 
villanykörtékkel felszerelt karácsonyfákat állítot­
tunk a lövés/.árokba. Néma csend volt a fekete 
fronton, mikor egyszerre egy gombnyomásra ki- 
gyultak a fákon elhelyezeti lámpák s ott, ahol 
eddig csak a srapnellek, rakéták és fényszórók 
világítottak, most a szent ünnep fái ragyogtak. 
iWilyen elszigetelve álltak a szeretet és léékt: fái 
az. emberi bűnök sötétjében! . . .  Egy peror*-meg­
döbbent a szemben álló ellenséges írunk Valami 
uj hadiszernek nézhette az égő "fákat, mert egy­
szerre megszólallak az olasz gépfegyverek. De 
csak egy percre... A következő percben — mintha 
egy szívből es egy iélekb**1 jött volna ódáéi­
ról is s 1 mi részünkön is egyszerre hangzott fel 
a szc-r.t karácsonyi ének és terjedt, terjedt tova 
Doberdó rettenetes kőmezöin keresztül le a ten­
gerig . . .

Lz volt az a perc, amikor elfeledtük a hosszú 
hónapok borzalmait s mindannyiunk lelkét»a meg­
hatottság és remény töltötic’ be, a remény 
a megváltó békére, amikor majd a karácsonyok 
ismét havas esték, ablakon kiszűrődő karácsonyfa- 
fények és meleg családi körök lesznek s az 1915-i 
karácsonynak csak .szomorú emléke lesz m eg...

*

T orna Károly honvédfiad Vpród, földiák, az 
1 rósz harctér karácsonyát a következőkép írja 
le hozzánk intézett levelében:

Karácsony elűnapján, 2-1-én délután, négy 
órától kezdve pihenő lett elrendelve. Akkor osz­
tották szét egyúttal a hazulról érkezett szeretet- 
udományokat is, hogy estére a karácsonyfákat 
fel lehessen állítani. Úgy a legénység, mint a 
; >/;ek részesültek ajándékban. A legénység ré­
szére volt pipa. kés, szappan, levelezőlap, süte­
mény, cigaretta, szivar, doháttv, notesz, alma, dió, 
bor stb., szóval mind hasznos és jó dolog. A 
tisztek finom szivarokat, cigarettát,' karácsony-
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fára való díszeket, süteményt s egy-egy üveg 
cognacot és pezsgőt kaptak.

Este aztán minden nyugvóhelyen sgy-egy 
karácsonyfa lett felállítva, tele gyertyákkal. En is 
megcsináltam földalatti „palotáméban a kará­
csonyfát s meggyujtottam a gyertyákat ugyan­
abban az időben, mint otthon szoktam. (Boldog, 
gondtalan idők voltak azok!) Fél nyolc óra van, 
égnék a kis gyertyák s én elgondolkozva, el­
mélázva gyönyörködöm bennük. F-’alotám fény­
árban úszik, a távolból ágyuk és fegyverek zaja 
hatol le hozzám vakond-lakásomba. Egyszerre az 
ajtóm előtt lépéseket hallok s megcsendül halkan, 
lágyan, meghatóan a „Krisztus Jézus született* 
kezdetű karácsonyi ének. A hangjukról megisme­
rem a kívül éneklőket: az altisztjeim vannak itt. 
Behívom és megvendégelem őket... Már vagy 9 
óra van, megint énekelnek az ajtóm előtt: Glória, 
glória . . . Tamaskó Dezső hadapród-kollegám 
lep be német katonákkal s csakhamar magukkal 
visznek engem is Megyünk a legénységhez, be 
a nyugvóhelyekre. Mindenütt karácsonyfa, rajta 
apró gyertyák s körülötte a legénység imádko­
zik. ki könyvből, ki olvasóról. Azután felhangzik 
a karácsonyi ének... Megható, feledhetetlen kép, 
amit nem lehet leírni. . .

Éjfél felé jár az idő. Tamaskó, Kiss és én, 
mindhárman hadapródok, csendes beszélgetés, 
bor és cigaretta mellett a boldog, meleg otthon­
ról ábrándozunk fedezékünkben. A legénység 
nyugvóhelyéről még mindig hallatszik elnyujtot- 
tan, áhitatosan az ének : „Csordapásztorok, midőn 
Betlehemben . . .“

Kárpáti visszaemlékezés.
írja : Sz. E.

IV.
Május 5. Délután 4 órakor kaptuk a Höfer- 

jelentést. mely a nyugatgaliciai győzelemről szá­
molt be. Jó: tudva, hogy az oroszok ingatag 
állásaikat hamarosan el fogják hagyni, napnyugta 
után századonként egy-egy járőrt küldtünk ki, 
melynek feladata volt, kilesni a/t a pillanatot, 
amikor őkelmék meglépni fognak.

Május 6. Hatalmas ágyutüz helyettesítette az 
ébresztőt. Ez egyszer alapos kárt is okoztak, nem 
ugyan a tábori ütegek, hanem egy nagy kaliberű 
ostromágy u. Az életerős gránát a két rajvonal 
közé vágott be. úgy, hogy összedőltek fedezékeink 
s az ellenségé is. Ez esemény kiűzött bennünket 
fedezékeinkből s mindaddig lőttünk egymásra, 
mig csak a föld el nem rejtett bennünket.

Május 7. Ma revanzsiroztuk a szomszédnak 
a tegnapit. Két 7-es gránátunk bevágott az ő raj- 
vonalukba, mire onnan - mint az öntött ürgék 
— próbállak menekülni a megrémült atyafiak 
S talán ci is bújtak volna biztosabb helyre mind.

de géppuskánk egynéhányat megkímélt ettől a 
fáradságtól. Ettől annyira felbőszültek az oroszok, 
hogy noha inas alkalommal repülőinket megkímél­
ték a hiábavaló üldözéstől, most kétfedelű gépün­
ket erős srapneltüz alá fogták. Repülőnk a ma­
gasabb régiókban keresett oltalmat.

Az áldozó nap hozta meg lelkünk titkos 
vágyait, előjeleit ellenségeink mozgolódásának. A 
sűrű ködön át derengő tüzcsóvak jelezték, hogy 
megunták mar farkasszemet nézni s szeretnének 
úgy távozni, hogy a felgyújtott erdő az üldözőket 
feltartóztassa.

Erős, de eredményes munkát kellett végez­
nünk. Mert alig hogy az egyik tüzet elnyomták 
embereink, maris ket-három uj más keletkezett. 
Éjiéikor sikerült az utolsó tüzet is elnyomnunk, 
de már akkor annyira fáradtak voltunk, hogy 
nem is gondolhattunk a muszkák üldözésére; 
céljukat tehát mégis csak elérték, inért egyelőre 
nagyobb baj nélkül menekülhettek.

Május 8. Reggel 2 órakor tudtuk meg, hogy 
ellenségeink véglegesen elhagyták állásaikat. Hogy 
milyen lelkesedés támadt e hir hallatára, azt le­
inti nem lehet. Reggel 7 órakor már nyomuk­
ban voltunk. Állásaiknál előbb összeszedtük a 
rengeteg hátrahagyott hadianyagot, feltörtük a két 
kezi-raktár zárjait"s utána lepihentünk. Ez a hely, 
mely felett szorgoskodtunk, egyike volt a Kárpátok 
legnagyobb és legborzasztóbb csataterének. A 
mély völgy, melynek két átelleni oldaián hónapo­
kon keresztül pusztította egymást magyar és orosz, 
tömve volt hullákkal. Gránátoktól szétrongyolt 
húscafatokkal volt borítva a föld és a szétlőtt 
fák, cserjék. Érthető tehát, hogy addig, amíg e 
védelmi állás lakói voltunk, sokat szenvedtünk a
3 - 4  hetes hullák szagától és a hevenyészett 
sírok bűzös kigőzölgésétől.

Határtalan örömmel vettük az egybehangzó 
járőr-jelentéseket, melyeket a siámos beteg musz­
kával visszatérő járőreink hoztak, hogy: „ügy fut 
a hívatlan vendég, hogy utolérni őket lehetetlen.*

A foglyok elbeszéléseiből megtudtuk, hogy 
az oroszok nagy lelkesedéssel vonultak vissza. 
Tisztjeik azzal ámították el azt az ostoba társa- t 
Ságot, hogy magyar foglyokat kei! kisérniök 
Kiewbe s ehhez sok-sok katonára van szükség. 
Jellemző az orosz katonára, hogy e dajkamese 
kábitóan hatott. — Az éjjelt egy orosz főtiszt 
paviilonjáhan töltöttük.

Május 9. A Cserenin-hágön keresztül búcsút 
mondtunk szép hazánknak s folytattuk üldöző 
munkánkat Szolnida községig. Itt érdekes hirt 
hallottunk a rokonszenves lakosságtól s az orosz 
foglyoktól. A kiéhezett és elcsigázott 132-ik orosz 
dandár tisztikarának az az eszméje támadt, hogy 
harc nélkül megadja magát e községnél. S a leg­
nagyobb rendben állították fel a legénységet es 
rakták gúlákba fegyvereiket a faiu bejáratánál, 
várván a pillanatra, amikor a megmentő 20-as 
honvédek leereszkednek a szerpentinákon. Sajnos,

A két orosz testvér.
Irta: Fehér Ferenc.

Vaiahoi Moszkva vagy P-.tervár utcáin han­
gosan dalolva járják a fényesen kivilágított utcát, 
akik nem katonák, s hangosan éltetik a háborút. 
Csak azok bámulnak érthetetlenül egymásra, 
akiknek menni kell Azok csöndesen szedegetik 
össze a legszükségesebb holmijukat, amelyek 
közé gondosan becsomagolják a szemükből hulla­
tott vizgyöngyöket is. Azután összebújnak csönde­
sen, szótlanul, egymást nézve férj. feleség, testvér, 
anva és gyermek. Simogatják, cirógatják, vigasz­
taljak egymást. Görcsösen egymásba kapaszkod­
nak és csak a kegyetlen gózmasina fütyölöje 
tudja őkel, indulást parancsolva, kitépni a szorító, 
remegő karok közül.

így indulhatott el — mert hiszen az min­
denütt egyformán n>egy végbe az a két orosz 
katona is hazulról, akikről itt szó lesz.

— Azután vigyázzatok egymásra és Írjatok! 
Jöjjetek vissza!

Bizonyos, hogy az anya búcsúszavai ezek 
voltak hozzájuk. Ök" pedig megígérték, és mind 
a kelten megígérték, hogy vigyáznak egymásra, 
írni fognak és vissza jönnek, mind a kelten 
vissza jönnek.

Az anya otthon vár. Türelmetlenül vár.

A nagy hajszolásnál járőreink utóvédek 
rajvonalát jelentették. Az ezred rajvonaiba tejiödve

közeledik az ellenséghez. Az alig észrevehető 
friss főldhányáson apró lencsészemckhez hasonló 
kis zöldessárga pontok nyüzsögnek. A zöldessárga 
pontok alatt fényes szemek leskelödnek : puskák 
csövének vége, amelyen a nap sugara megtörve 
figyelmeztette a közeledőt a rejtőzött veszedelemre.

A dombtetőre érve, kétségbeesett srapnel- 
záporral tógádnak. A mieink rendetlenül mennek 
előre, csak'ilt-ott szakad el az emberszalag A 
kihullott darab leüt, a két szalag vége közelebb 
húzódik egymáshoz. Megint együtt van és nincs 
hézag. Az ágyutüz szűnik, de annál erősebb a 
puskatüz; veszedelmesen zizegnek az apró dara­
zsak és mérgesen csapdossik a szára; szántó­
földet. Néhány percig tartó furcsa, a föld gyom­
rába való zuzódás különös mozgása az ember- 
szalagnak és a párolgó anyaföld helyei ad ut a 
darazsaktól a földre menekülő embereknek Kész 
a fedezék s benne a sok-sok történeiemcsináló 
baka.

Egy kis kitartó kölcsönös puskaropogás, 
azután itt-ott kiugrik egy-egy csatár, gyorsan 
előrerohan., lefekszik és néhány lapát földet vet 
maga elé, azután lő . . .  lő. Most a másik mellette 
terem és igy tovább. Egy rettenetesen nagy hangya- 
bolyhoz hasonlít a domb, amelyen kétségbeesve 
nyüzsögnek, haláltáncot járnak az emberek.

Kürtszó. Rajta! HurráI kiáltások, bcievegyül 
a sok kétségbeesett ja j. . Panye . ..  Nye sztra- 
laj... Podám sza. . .  és különféle inkább nyö­
szörgés, mint kiabálás. Az összekavarodotl tm- 
bergomoiyag közül csillogó por száll az ég felé.

e szándékukat vezérkaruk előbb megtudta s nagy­
számú kozáksággal kancsukáztaita vissza a bátor 
társaságot.

Minthogy e község minden háza szentkép, 
kereszt, vagy rózsafüzérrel volt külső falán meg­
jelölve, az oroszok a házakat nem rongálták meg. 
— Százados uram puccerja házunk padlásán 
tartott szemleutján n gazda ládájában hat üveg 
reims-i pezsgőt talált, orosz szalaggal. Megkímél­
tük a nagy fejtöréstől, hogy mit kezdjen vele, 
megittuk mi s mondhatom, jól esett . . .

__________VASARNAP, JANUÁR 16.
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Egy nagyobb barázdában lassan támolyogva, 
bicegve jönnek a sebesültek. Szentmihálylován 
hoznak egyet Sárgászöld sapkája a hordágyou 
fekszik a lábai mellett. Csöndesen nyöszörög. 
Leteszik, fölemelik a takarót és vizet adnak neki. 
Vértelen ajaka alig mozdul. Szőrös, poros arcán 
furcsa szin jelenik meg.

— Azt hiszem pajtás, hogy ennek már vége, - 
mondja az egyik szanitész.

A másik megfogja a pulzusát és nézi, nézi 
szegény szenvedő arcát.

_ Még éi, de már nem sokáig. Fölemelik,
sietnek vele oda ahhoz a fához, amelyen vörös- 
keresztes zászlót lenget a szél.

Leteszik, megnézik a sebzett orosz katonát.
— Már vége szegénynek, — mondja a szani 

tész és sapkáját leveszi. A másik szintén.
Óvatosan leveszik a hordágyról és egy fa 

mellé feszik. A köpönyegével betakarják az ar­
cát és sapkáját, amelyhez hervadt búzavirág 
volt tűzve, a hullára helyezik.

Azután sietnek vissza oda, ahol már járja 
a nagy ütközet.

*
A szakadékban ott áll a *ok fogoly. Egy 

altiszt sorakoztatja őket. Némelyik szomorú, de a 
legtöbbje vig és örü', hogy elfogták.

Indulnak. Sokan, nagyon sokan vannak 
Egy kísérő szuronyos zalamegyei baka biztatja
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IMA.
Ahol hősök kiizdnek acélos karokkal 
S ellenséget vernek győztes fegyverekkel,
Ott, ahol az anyák ömlő könypatakkal 
Árvákat ölelnek reszkető kezekkel;

Ott. ahol menydörög tiszta, derült égből,
Ott, hol most jövendőnk sorsa intéződik ; 
Ott, ahol a magyar táplál földet vérből, 
Ott, hol kis családdal nyomor kergetődzik:

Oh, segíts ott Isten, segítsd ott a magyart! 
Feleség és gyermek imáját, a menyben 
Hallgasd meg, szent Felség! Irgalmazz és akard: 
Kis családok lelke ringjon a reményben!

Sokat küzdöttünk már karunk erejével. 
Tűrtünk csaták között sok nyomorúságot, 
Add hát, hogy a Jövő — Erőd segélyével — 
Hozzon békességet s örök boldogságot! 

(Pilsen, Újév napján) VLAY IMRE

őket: — Gyertek pajtás, iegalább segíteni fogtok 
aratni, ha már bevetettetek ezt a jó életet, nehogy 
megint kukoricakenyeret együnk! — miközben 
egy magyar cigarettát vesz elő a sapkája mellől 
és megkínálja vele az egyik orosz foglyot.

Ez örömmel kapott utána és hálálkodva 
pislogott a bakára.

Szaporán lépkedve mennek a foglyok s sok­
szor hátranéznek, mintha még mindig félnének 
valamitől. Jobbra-balra tekintgetve az ciesett 
bajtársakra, az egyik sapkanélkíiii orosz fölkapja 
a hullára teít hervadt buzavirágos sapkát és hir­
telen a fejére teszi. Megfordul, a sapkát lekapja 
fejéjöl. odaugrik a letakart hullához, főiemen a 
takarót... Egy pillanatig bámul, azután ráveti 
magát és görcsösen sir. Kihűlt arcát simogatja 
és valamit, valami érthetetlent nyilszörög, A 
kisérö katona oda ád melléje és unszolja, hogy 
menjen.

Ez könyörögve fölnéz a bakára. Kövér köny- 
nyek gurulnak végig szurtos arcán és folyton 
azt hajtogatja. :

— Oh moj Bratt, moj Bratt. (Bátyám, Bátyám.)
Megismerte a testvérét. A baka elfordult s 

piszkos. vőrörösS7élü zsebkendőt húzott ki nad­
rágja /sebéből. Az orosz hirtelen felugrik és 
szalad a többi után.

Jönnek n pionérok ásóval, csákánnyal göd­
röt ásni.

*

Az anya vár, türelmetlenül vár.

HÍREK.
Mikor a lapokban

a kitüntetések jegyzéke meg-megjelenik és 
amikor szeretettel kezdjük olvasni a magyar 
dicsőséget, a magyar vitézséget hirdető ma­
gyar katonák neveit, mihamar elborul az 
arcunk, mert már a második sornál, ha nem 
az elsőnél, arról kell meggyőződnünk, hogy 
akiknek kitüntetések jutottak osztályrészül, 
nem a mieink közül valók. És aggódva 
kérdezzük önmagunktól,hogy a hősök között 
miért szerepelnek olyan nagyszámmal a né­
metek, az osztrákok és szlávok, mikor nyilván­
való. hogy magyar ezredek katonáiról van 
szó. De azután, rövid gondolkozás után, 
érthetővé válik a dolog, mert hamarosan 
rájövünk arra, hogy a különböző vitézségi 
érmeket kiérdemelt harcosok szinmagyarok 
ugyan, de nevük német, vagy szláv hang­
zású. Ám ha mi, ebben az országban rá­
jövünk is arra, hogy idegen nevű hőseink 
eredménnyel küzdöttek és babért érdemel­
tek, azok, akik távol esnék tőlünk, csakis 
abban a hitben fejezhetik be a kitüntetettek 
névsorának olvasását, hogy a magyar ezre- 
dekben a legtöbb bátor és vakmerő harcos 
nem magyar. Legalább a nevük után ítélve 
nem az. Hogy pedig erről, ebből az alka­
lomból szót ejtünk, eszünkbe kell jutni annak 
a csodálatos ténynek, hogy az idegen veze­
téknevei magyarok még mindig nagy mér­
tékben tartózkodnak attól, hogy névmagya­
rosítás segitségevel kapjanak magyar nevet, 
s különöshangzásu neveikhez úgy ragasz­
kodnak, mintha azokban valamelyes a haza 
védelmében történt esemény emléke rejtenék. 
A sváb és szláv nevek egész özöne árasztja 
el a magyarokat és eme nevek most annál 
inkább kirivóbbak, minél kiválóbb harci 
tényeket követnek el magyar viselőik. A 
mai háború talán nagyobb hatással lesz a 
jövő esztendők névmagyarosítására és pedig 
annál is inkább, mert a külföldiek bizonyára 
nem szalasztják el az alkalmat arra, hogy a 
magyar dicsőséget a nevekre való hivatko­
zással lekicsinyeljék, az osztrákok pedig a 
maguk számára könyveljék el.

Nagy lopás Alsólendván.
— Saját tudósitónktól. —

Mull számunkban röviden már megemlékez­
tünk arról a vakmerő lopásról, amelyet folyó hó 
2-án Alsólendván követtek H Báder  Manó'bán­
tornyai kereskedő kárára. Csendt5rőrsünk agilis 
vezetőjének, Pa t kó  János járásőrmesternek tiz 
napi erélyes nyomozás után végre sikerűit vilá­
gosságot deríteni a bűnügyre, ugv, ln»gv ma már 
a tettesek hurokra kerültek s nagyjában a lopás 
elkövetésének részletei is tisztán állanak a nyo­
mozó hatóságok előtt.

A városunkban nagy port felvert eset rész­
letei a következők :

Kl ein Dávid alsólendvai szállító ceyik 
kocsisa, Varga  Imre, december 31-én nagyobb 
mennyiségű bolti árucikket szállított kocsin, gaz­
dája megbízásából Bántornyára. B á d e r  Manó 
ottani kereskedőnek. Mikor Báder az árut átvette, 
átadott a kocsisnak egy 72 kilogrnm súlyú bálát, 
melyben 1440 korona éitékü kikészített ithénbőr 
volt s meghagyta neki, hogy azt egy bizonyos 
cég címére teheráruként adják fel a/ alsólendvai 
vasúti állomáson.

A kocsis behozta a bőrt Alsóiendvára, de 
mivel a kocsi csak este 10 óra tájban ért haza, 
aznap már nem tudta vasútra adni. tehát a báliát 
ideiglenesen letette gazdájának. Klein Dávidnak 
az istállójában s szalmával befedte. Másnap újév 
napja következett, azután pedig vasárnap, igy a 
bőr feladása hétfőre maradt. Hétfőn reggel Varga

eleget akart tenni Báder megbízásának, kereste a
bőrt az istállóban, de már csak hült helyét találta. 
Vasárnap este valaki a bőrt eiiopta. E meg­
lepő felfedezés után Klein az esetet azonnal je­
lentette a csendőrsegnek, mely nyomban a leg­
szélesebb körű nyomozást indította.

Patkó János járásőrmester elsősorban ter­
mészetesen azokat vette gyanúba, akik vasárnap 
este az istállóban megfordultak. Igy terelődött a 
gyanú Kleinnak egy másik kocsisára. Ba k o n  
Jánosra és ennek huszár-becsére, aki a lopás 
estéjén itt Alsólendván a bátyjánát volt látogató­
ban. Csakhamar kiderült öakonról, hogy vasár­
nap este. kevéssel a bőr eltűnése után Alsólakos­
ban mulatott az öccsével s huszkoronassal fizetett, 
később pedig ittbenn a városban a „Központ* - 
kávéházban ittak meg 12 üveg sört és 4 tekete- 
kávét s Bakon itt is bankóval fizetett.

Hétfőn délelőtt Bakont vallatóra fogták, de 
nem akart vallani. Végre annyit mégis elárult, 
hogy ha tudni akarnak a bor hollétéről, fogják 
el Laj János 21 éves alsólakosi és Dávi d József 
23 éves felsőlakosi legényeket. E vallomás után 
Ba kon  in e g s z ö kö l t  Áisólenriváról s napokig 
hiába keresték, körözték az egész vidéken, nem 
keriiit elő.

A csendőrség Bakon vallomására még a 
hétfői napon letartóztatta Laj Jánost es Dávid 
Józsefet. Három napig volt fogva a két legény, 
de egyik sem vallott egy betűt se, úgy, hogy 
szerdán délután szabadon kellett ereszteni őket 
mtiiden eredmény nélkül, bár egy névtelen levél 
is az ő bűnösségüket iparkodott bizonyítgatni.

Körülbelül egy hétig semmi sem történt az 
ügyben. A csendőrség az esetet közölte a kör­
nyékbeli csendőrőrsökkel s keresték Bakont szor­
galmasan mindenfelé. Kedden, f. iió 11-én reggel 
végre Bakon önként jelentkezett a helybeli csen­
dőrödön. Nyomban vallatóra fogták, mire el­
mondta. hogy része van ugyan a lopásban, de 
ő a bőrből csak egy hétkilós darabot \itt el. a 
többit más valaki lopta el az istállóból Elmondta, 
hogy a harctérről itthon volt az öccse s őneki 
nem volt egy krajcárja sem, hogy a katonát meg­
vendégelhette volna. így fogamzott meg agyában 
a lopás terve. Tudomása volt az istáimban el­
helyezett bőrről, vasárnap este 7 óra után egy 
hétkilós darabot kivett a bállából s az öccsével, 
a huszárral együtt elvitte Alsólakosba s ott Laj 
Jánosnak és Dávid Józsefnek 25 koronáért eladta 
a 72 korona értékű bőit. A pénzt aztán a hu­
szárral eimurizták.

Bakon vallomása után a csendőrök Laj 
Jánost és Dávid Józsefet újból elfogták. Ezek 
megint csak tiltakozva tagadták azt, hogy a bőrről 
tudomásuk van s csak akkor ismerték be, hogy 
ők vásárolták meg a bőrt, mikor a szembesítés­
nél Bakon szemükbe mondta bünrészességüket. 
Akkor azt is elismerték, hogy az áitaiuk megvett 
bőrdarab Alsólakosban egy szalmakazalban van 
elásva. A megjelölt helyen a csendőrök a bőrt 
meg is találták.

Hogy a többi bőrt ki vitte ei az istállóból, 
erre nézve sem Bakon, sem a két legény nem 
ad felvilágosítást. Bakon azt mondja, hogy amikor 
ő Lajnak átadta a hétkilós bördarabot és közölte 
vele. hogy honnan jutott hozzá. Laj azt kérdezte, 
hogy miért nem hozott többel V Igen valószínű, 
hogy a többi bőrt e z u t á n  lopták el és pedig 
Laj alighanem tudja, hogy ki a toivaj. Az istalió 
körül a puha talajban lábnyomokat találtak, 
melyekbe Laj csizmája beleillett. Tehát Laj járt 
az istálló környékén vasárnap éjjé*, habár ö ezt 
erősen tagadja.

Bakon, az öccse és a két lakosi legény 
egyelőre még szabadlábon vannak, de a vizsgalat 
folyik ellenük és tekintve azt az erélyes, minden 
kis mozzanatra kiterjedő nyomozást, a mellyel 
Patkó járásörmester a rejtélyes ügy kibogozásához 
fogott, remélhető, hogy mihamarább teljes vilá­
gosság derül a nem mindennapi bűneset minden 
egyes részletére.

Kitüntetett állatorvos. Bá l i n t  Adolf 
m. kir. állatorvosnak, néhai Br ü l l  Lipót alsó­
lendvai állatorvos fiának, aki hadnagyi rangban 
már hónapok óta a harctéren van. a király a 
koronás arany érdemkeresztet a vitézségi érem 
szallagján adományozta.

-- Királyi kitüntetés. Őfelsége a király 
Öódy Gyula murakirályi á loinásfőnököt a háborii 
alatt teljesített nehéz és lelkiismeretes szolgála­
taiért az arany érdemkereszttel a vitézségi érem 
szalagján tüntette ki s ugyanekkor Bódyt a Déli- 
vasut főellenőrré léptette rló.
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— Vend hősök halála. Derék vendjeink 
minden dicséretet megérdemlő hősiességgel vesz­
nek részt a nemzet nagy harcában s ontják vé­
rüket a hazai földért. Belatinci tudósitőnk most 
egyszerre üt derek vend katona hősi haláláról 
számol he; ezek a kővetkezők: Tálján Márk mura- 
meiencei lakős. a m. kir 20. honvédgyalogezred 
tartalékosa, a b.eiitzi tartalékkórházban hadi fára­
dalmak következtében 34 éves korában elhunyt, 
özvegye és négy árvája maradt. — Skáfár András 
adorjánfalvai lakos, a ni. kir. 20 honyédgyalog- 
e/red népfelkelője, a galíciai harctéren 31 eves 
korában hősi halált halt. özvegye és egy árvája 
maradt. - J3khn Márk muramelencei lakos, a m. 
kir. 20. honvédgyalogezred népfelkelője, a galíciai 
harctéren Drachovicnél 36 éves korában hősi 
halait halt. Özvegye és három árvája maradt. — 
ülavács István belatinci lakós, a cs. és kir. 71. 
gyalogezred gyalogosa, a galíciai harctéren Bere- 
zóvica-Malanál 20 éves korában a hazáért hősi 
haiáít halt. — Zvér Iván muraszigeti lakós. a cs. 
és kir. 13 tábori ágyusezred tüzéré, a Mihalowka 
(Oroszország) melletti csatatéren 23 éves korá­
ban hősi háláit halt.

Újévi üdvözletek megváltása. Az 
alsólendvai Polgári Olvasóegylet az idén is azon 
kéréssel fordult vámsunk közönségéhez hogy 
újévi üdvözletek megváltása címén a szegénysorsu 
iskolás gyermekek felruházására adakozni szíves­
kedjenek. A nemes eélra 145 kor. 30 fillér gyü.t 
össze, melyért a nemesszivü adakozóknak ez 
utón fejezi ki köszönetét az olvasóegylet választ­
mánya. Ruhasegélyben részesült 8 fiú és 4 leány. 
— A nemes célra adakoztak: Az Alsólendvai 
Takarékpénztár 20 koronát. Fuss F. Nándor 6 kor. 
dr. Stasser Ármin 5 kor. 30 fiil., Alsólendva-Vidéki 
Takarékpénztár, Geffert Elek. dr. Nábráczky Hajós 
Béla és Pollák József 5—5 kor. Eppinger Samu, 
dr. Józsi Fábián, özv. Mattus Lajosné, Poilák 
Emil és dr W iiák Adolf 4—4 kor.. Kiss Dénes, 
Schwarc Arnold, Vermes György és X Y (olvas­
hatatlan aláírás) 3—3 kor.. Arnstein Benő. Balázs 
József. Brünner Béla. Büchier Adolf, Engel Lajos, 
dr. Fiikor Mártonne, Gallai Lajos, dr. N N. 
Horváth Károly. Isoó Ferenc, Kotschy József, 
Lázár Gvőző, Mattyasovszky Vince, N. N . Poppel 
Lajos, N.N , Reiter Ernő, Schwarc Mórné, Somogyi 
Imre. Székely Emil. Szilágyi Dezső, Török Ama.ia, 
Téglás Jó/sefné, Weisz Lipőt és Wortmann Benő 
2—2 kor., Baranvay Béla, Freyer László, Grosz 
Mór, Ihrig Vilmos. Ülés Gyula, Keszler Zsigmond, 
Kertész Ignác. Mohilla Rezső. dr. Rudolfer Antal, 
id. Schwarc Samuné, Szántó Zsigmondtié és S S.
1 — 1 koronát.

— Behivják-e a felm entetteket? Néhány 
nap óta nálunk is az a hir van elterjedve, hogy 
32 éves életkorig legközelebb behívjak a felmen­
tetteket. Erre nézve „Zala* laptársunk tegnapi 
számában ezeket közli: Teljesen téves az a híresz­
telés. mintha 32 éves korig az összes fö.men­
tetteket behívnák. Illetékes helyen semmi ilyen 
rendelkezés nem történt s tervezve sincs. A való­
ban néikülözheteilenvk továbbra is otthon marad­
nak. az a fölmentett pedig, aki időközben nélkü- 
lözhetővé vált, — akárhány éves is, - megkapja 
a behívóját.

— Orosz hölgyek Zalában. A magyar- 
országi fogolytáborok felülvizsgálatára kiküldött 
orosz és dán misszió tagjai e héten Zalában, 
Nagykanizsán és Zalaegerszegen tettek látogatást. 
Zalaegerszegen dr. sipeki Bn l ás  Béla főispán 
kalauzolta a hölgyeket, akik a tapasztaltak felett 
legnagyobb megelégedésüknek adtak kifejezést, 
amin nem is lehet csodálkozni, ha tudjuk, hogy 
a hadifoglyuk menüje sokszor finomabb és bősé­
gesebb, mint a fogolyőrségé. Az orosz tisztek 
pláne nagy komforttal és fényűzéssel rendezked­
tek be szabásaikon, szolgákat tartanak s a város­
ban meglehetősen szabadun járnak-kelnek. Külö­
nösen jó dolga van két fogoly orosz orvosnak, 
akik kórházi szolgálatot teljesítenek. Ezeknek a 
szabadságai semmi korlátozás se zavarja. Bejára­
tosak az előkelőbb egerszegi famíliákhoz s az 
esti korzón elegáns hölgytársaságban vesznek 
részt Elmondhatjuk, hogy bar a mi fog'yainknak 
volna olyan jó dolguk Oroszországban, mint az 
oroszoknak nálunk!

— Ki ez? „Stcphan Sajt Alsólendva. Zaia- 
meg\e* cimre egy levelezőlap érkezett tegnap az 
alsólendvai postahivatalhoz az. oroszországi Tam- 
buw-ból Franz Sajt nevű fogolytól. Minthogy a 
címzett Alsólendván ismeretlen, felhívjuk, hogy a 
levelezőlapért jelentkezzék Szerkesztőségünkben, 
hol azt átveheti.
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— Kultúra a vadonban. Sz. £., %zorgaimas 
alkalmi munkatársunk közli velünk a Volhyni. i 
erdőrengetegből, hogy mily nobilisán gondolkodik 
Bu c h s  alezredes, a 20. honvédgyalogezred pa­
rancsnoka, a túzvonalban időző tisztek kultur- 
igényeiról. Ugyanis a tüzvonaltól mintegy 2 km.-re 
üdülőszobát rendezett be a tisztek számára, ahol 
naponkint három tiszt váltakozva szórakozhatik 
szellemileg. E szobácska valóságos kis kaszinó. 
Vannak itt napilapok, illusztrált és szaklapok. Író­
szerek stb. Azonkívül napjában ötször pompás 
étkezés ugyancsak ezredparancsnoki gondosko­
dásból, elfeledteti fiainkkal legalább egy napra, 
hogy nem Európa közepén, hanem Ázsia s/één 
vannak, távol minden emberi lakhelytől, erdők és 
mocsarak közepette. Masnap reggel visszatérnek 
az üdülő tiszteK századaikhoz a frontra, hogy 
helyüket másik három foglalja el, s örömmel 
gondolnak a kellemesen eltöltött napra. — Ahol 
ily nemesen és atyailag gondoskodik az ezred­
parancsnok minden téren úgy a tisztek, mint a 
legénységnek ha mindjárt szerény igényeiről is, 
o;t nem lehet csodálkozni azon, hogy a derek 
20-as honvédek keményen megállják a helyüket 
és helyzetükhöz képest megelegedettek.

— A tyukószuralom ellen. Székely Emil 
főszolgabíró nemrég véget vetett járásunkban a 
tyukász-uralomnak: rendeletileg eltiltotta, hogy a 
tvukászok a baromfiakat és a tojást összevásárol­
ják és a járásbóí elszállítsák. Némelyik tyukász 
azonban kutyába sem veszi a tilalmat s továbbra 
is vigan házalja végig a falvakat. A múlt héten 
ismét ké: ilyen lyukaszt csíptek nyakon a járás­
ban s egyiktől a riala talált tyúkokat, másiktól 
száznál több tojást koboztak el. Az elkobzott 
holmit behoztak Alsólendvára s itt a városházán 
tegnap reggel a maximális árért eladták. A renitens 
tyukászokal ezenfelül meg is büntetik.

— A katonabeszáilasolási dijak Zalában. 
Zalamegye törvényhatósági bizottsága a katona- 
beszáliasoiás után az 1916. évre a napi kártala­
nítási összeget egy ember után 18 fillérben és 
egy ló után 10 fillérben állapította meg.

Kamatláb-leszállítás. Az Alsólendvai 
Takarékpénztár értesítetté az üzletfeleit, hogy a 
betéti kamatlábat 4 és fél százalékra leszállítja.

— Nyomtatvány-áremelés. Az osztrák és 
magyar papirgyárosok e hó elsejével újabb 30 
százalékkal emelték a papírárakat. Ezzel a háború 
óta beállott papiráremelkedés meghaladja a 130 
százalékot. Ezenkívül nagyban megdrágulták a 
nyomtatványok készítéséhez szükséges összes 
nyersanyagok is. E kényszerhelyzetből kifoiyóiag 
a vidéki nyomdatulajdonosok is elhatározták a 
nyointatványárak emelését. A nyomdatulajdonosok 
'hosszú ideig viselték a nyers anyagok stb. ár­
emelkedéséből e.őállott többköltseget, ezen emel­
kedések azonban most már oiy mértéket öltöttek, 
hogy saját létfentartásuk szempontjából elkerül­
hetetlen a nyomtatványáremelés.

— Uj malom Hosszufaluban. Schwar c  
Ad Arnold téglagyáros Lendvahosszufaluban gőz­
malmot építtet. A nagyarányú építkezést már 
nagyjában befejezték s már a motor is megér­
kezett. A közeli hetekben a malmot megnyitják 
a forgalomnak.

— Pótlás. Multheti számunkban a katonák 
karácsonyára befoiyt adományok felsorolásánál 
kimaradt Kánt or  Sándor cukrász neve, aki egy 
doboz süteményt adott a nemes célra.

— Sebesültek foglalkoztatása kórhá­
zunkban. Néhány nap óta kórházunk könnyebb 
sebesültjei üres óráikban szalmából papucsokat 
fonnak harctéren levő bajtársaik számára. A 
papucsokat a harctéren ráhúzzák a bakancsra a 
katonák *$ igy védekeznek a hideg ellen. Múlt 
héten, alig néhány nap alatt, ötven pár ilyen 
papucsot fontak a kórházunkban, pedig még a 
tanulás legelején tartanak a vitézek s igy még 
lassan megy a munka. A fonásra a Vöröskereszt 
felkérésére özv. Zat hur eczky Zsigmondné úrnő 
tanitja be a katonákat, kik szívesen, kedvvel 
végzik a harctéren való bajtársaik érdekében a 
munkát. Nem tudjuk, hogy kinek az ötlete volt 
a könnyű sebesültek ilyetén foglalkoztatása, de 
megérdemli, hogy dicsérettel szóljunk róla.

— Közmunkák összeírás*. A kormány 
körrendeletben hívta fel Zalavármegye törvény- 
hatóságát, hogy sürgősen írja össze a háború 
következtében félbemaradt azon közmunkákat, 
amelyeket folytatni akarnak. Különösen az út­
építési munkálatok folytatására helyez súlyt a 
kormány és kívánatosnak jelezte körrendeletében 
ezeknek a munkálatoknak mielőbbi megkezdését,
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illetve tovább folytatását. E közmunkák végre­
hajtása már azért is szükséges, hogy az egyes 
pangó iparágakban munka nélkül maradtak és 
a hadifoglyok részere a foglalkoztatás biztosít­
ható legyen.

— Maximálják a tűzifa árát. A füld- 
mivelésügyi minisztérium a legközelebbi napok­
ban rendeletet bocsát ki a tűzifa árának maximá­
lásáról. Értesülésünk szerint a fa árát jóval ala­
csonyabban állapította meg a kormány a mai 
árnál. A kormány módot fog nyújtani a helyi 
hatóságoknak arra is, hogy a nagyobb fakészle­
teket rekvirálhassák. Továbbá intézkedés történt, 
hogy a vasút a fa szállítására vaggonokat bocsás­
son rendelkezésre.

— Ki lehet term énykereskedő? A háború 
alatt nagyon megnövekedett a terménykereskedők 
száma. A hatóságokhoz több feljelentés érkezett, 
hogy sáriin alakulnak uj terménykereskedő cégek 
anélkül, hogy iparigazolványuk lenne. A belügy­
miniszter egy konkrét eset kapcsán most kimon­
dotta. hogy a terménykereskedés sem képesítés­
hez, sefn engedeleinhez kötött ipar nem lévén, az 
iparhatóságnál történt bejelentés mellett bárki 
szabadon gyakorolhatja.

A göntérházai malom uj gazdája. A 
göntérházai gőzmalmot — mint értesülünk — 
E p p i n g e r  Samu alsólendvai téglagyáros és 
maiomtulajdonos megvette.

— Csőszből — zászlós. Dr. J a n k o v i c h  
Lászlónak, Zalavármegye nyugalmazott főispán­

jának szőllősgyöröki uradalmáról a 17. gyalog­
ezredhez közlegénynek vonult be az általános 
mozgósításkor az. uradalom legdélcegebb csősze. 
T a k á c s  Márton. A feltűnően intelligens csőszt 
alig háromnegyed év alatt őrmesterré, maid két 
vitézségi kitüntetés után zászlóssá iéptette elő 
ezredese. A csőszből lett hős zászlóst az északi 
harctéren vitézségéért a kis ezüst, utóbb a nagy 
ezüst vitézségi éremmel tüntették ki. Megsebe­
sülvén, visszakerült hazájába. Fölgyógyulása után 
az uiasz harctérre küldötték és itt is haláltmeg- 
vetó bátorsággal harcolt De az egyik isonzói 
csatában halálosan megsebesülvén, ő is, mint 
sok-sok vitéz társa, hősi halált halt. Gyászoló 
szülei és hitvese vagyoni erejükön felüli áldozatok 
árán hazahozatták a hős hült tetemét.

— A Zsebatlasz 1916. évre szóló kötete 
már megjelent a Magyar Földrajzi Intézet r. t.

* kiadásában. Tartalma a háborús föidrajz köréből 
vett időszerű s egyben ama témák egész sorozatát 
adja, amelyek nemcsak a tanulóifjúság ismereté­
nek gyarapítására, hanem a müveit közönség­
nek a tájekoztaíásara is alkalmasak. A szöveg közt 
kis térképekkel, grafikonokkal tarkított s egyéb­
ként is csinosan kiállított 11 iv terjedelmű kis 
nyolcadrétü kötetnek 6 kisebb és 4 nagyobb 
térképmelléklete (az 1915. évi Zsebatlasz térké­
peinek folytatása) van, melyek a háborús országok 
mindegyikéről pontos és jó térképekkel szolgál 
nak. Ara 3 korona s kapható a Magyar Földrajzi 
Intézet r. t -nál, V , Rudolf-tér (Újpesti-rakpart 
2.) valamint minden könyvkereskedésben.

— lóslésok 1916 ra. Egy hires magyar 
jósnö, akinek a háborúval kapcsolatos jóslásai 
eddig áliitólag fényesen beváltak, 1916-ra a követ­
kező jövendölések teljesülését hirdeti bizonyosra : 
A mezőgazdaság 1916-ban a korán beálló tavasz 
miatt semmit sem fog szenvedni. A drágaság 
ebben az évben azonban, ha lehet, még nagyobb 
lesz. mint az' elmúlt évben. A tavasz viharos lesz. 
Február 27-én menydörgés cs villámlás lesz 
Kö/ép-Európában nyári viharral. Április elején 
azokatlan erős havazás lesz, a gyümölcsben 
jelentékeny károk keletkeznek. Nagy árvizek lesz­
nek. Erdélyben szokatlanul nagy vizek támadnak. 
Észak-Francia rszág csaknem teljesen viz a á 
kerül, valamint Németország egy jelentékeny 
részében is nagy lesz a viz. Olaszország egyik 
legnagyobb városában a vizekkel egyidöben nagy- 
tűzvész fog pusztítani. A vi/ek tombolásáva! egy­
idöben fog három ország kormán\a megbukni. 
Egyik a francia kormány lesz. A kt n.ányválsá- 
gwk nem szűnnek meg, az utolsó nálunk fog 
lezajlani. A nyárelő szép iuőt hoz. Ebben az 
időben Budapesten es Budapesthez közel fekvő 
nagyobb városban még sohas m látott nagyszerű 
ünnepség fog lezajlani. A monarchiában meglepő, 
uj adónemet hoznak be. Világje entőségü hal. lozás 
e ész Európában csak egy lesz, minket és szövet-

. segese nket azonbin ez nem í» g gyászba borítani. 
Németországból egv uj irodalmi viiágs enzáció 
f.ig útnak indulni. Rengeteg ízőI ő főz Magvar-

I országon teremni az idén s a szüretre minden
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hadifogoly itthon lesz már. Rövid ideig tartó erős 
járvány fog pusztitaui az országban. Zágrábban 
és a nagy Magyar-Alföldön földrengésszerű föld­
mozgások észlelhetők ápriHs táján. A legnagyobb 
politikai válságon Olaszország megy át s ez az 
ország fogja szenvedni a legnagyobb háborús 
kárt a hadviselő felek közül. A békét Madridban 
fogják megkötni s nem közvetítés, hanem az 
antant közvetlen ajánlata fogják a béketárgyalást 
megindítani.

Elszaporodtak a vidrák a Dráva kiön­
téseiben. Perlaki tudósítónk Írja: A folyami 
vidrák, amelyek több mint húsz éven át ritkaság 
számban jelentkeztek a Dráva kiöntéseiben, az 
idén föltűnően nagy számmal mutatkoznak. Ugy- 
látszik az elmúlt két évtized alatt nem vadásztak 
rájuk s most meg a háború ideje alatt egyáltalán 
nem zavarják őket. A vidra a halgazdaságnak 
legnagyobb ellensége, nemcsak hogy folytonosan 
halászik s pusztítja a halat, de még a hal ikráját 
is fölfaija. Most, amikor a szőrméknek oly nagy 
a kelendősége, érdemes volna a Dráva ártereiben 
s a mellékvizekben a vidrák után cserkészni. Ha 
van, aki a nyulakra, fácánokra vadász, talán vidra­
vadász is akadna az egyes községekben. Béke 
idejében is adtak 20 koronát egy szép vidrabőrért, 
mennyivel többet adnának most.

— Az „Ország-Világ* 1916. évi 2. száma a követ­
kező érdekes tartalommal jelent meg: Versenyi György: 
Ember teszen fogadást. Biró László: Magvar katonák 
éneke, Dr. Hódy Lajos: Szerencsefia, Haugh Béla : Kép­
mutató nyugdíjasok, Radvánvné Ruttkay Emma: Jövendölés, 
Bende János : A tájképfestészet, Naményi László: Lützow 
szabad vitézei, Dura Máté : Kenyérért, ’ Undy Imre : Le 
futurisme. Karácsonyest a tőzsde hadikórházában, Vargha 
Tamás. stb. sth. Rendes rovatok: Színház, Művészet, 
Irodalom, Zene. Hirek, Közgazdaság, Sport. Képek : Verona 
(két kép), Szent Symphorien vértanusága, A mi hőseink 
(húsz arckép), Az angolok Mezopotámiában. Phacton út­
jára indul az alvilágból. Négerek katonai kiképzése. A 
tözsde-hadikórház karácsonyi ünnepélye, A német trón­
örökös a kis fiával, Clemenceau, Vargha Tamás, Varga 
Mór stb., stb.

Az Ország-Világ előfizetési ára egész évre 16 kor., 
félévre 8 korona, negyedévre 4 korona. Kiadóhivatal : 
Budapest, V. kér., Hold-utca 7. sz.

Alsólendván, a Főút legszebb és 
iegforgalmasabb pontján, újonnan 
épült modern házban egv szép tágas

iiz le ie lp g  kiadó.
A helyiségben öt év óta egy mo­
dernül berendezett mészárszék és hen­
tesüzlet állott, mely a tulajdonos be­
vonulása miatt most megszűnt. M észá­
ros vagy hentesnek k i v á l ó a n  

alkalmas a hely.
Bővebbet a tulajdonosnál:

BalkányiErnőnél, Alsólendva

6 0 5 0
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a 
KAl SER- f é l e  Mell-Karamella

három fenyővel
rekedtség, hu­
rut, elnyálka-

w  sodás és gör­
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csom agonként 20 és 40 fillér, doboz­

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.

A minisztérium által engedélye­
zett és a klr. tanfelügyelóség 
által ó63| 191. sz. alatt ajánlott

Zalamegye legújabb 
fali térképe megjelent

Nagyon szép kiállításban 
Iskolai és irodai czélra!

Ára 22 korona.
AAegrendelhetö BALKÁNYI ERNŐ 
könyvkereskedésében Alsólendva
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BALKÁNYI ERNŐ, ALSÓLENDVA 1
könyv- és papirkereskedés, könyvnyomda és könyvkötészet. 

Fióküzlet: MURASZOMBAT. Fióküzlet: MURASZOMBAT.

Mindennemű VEND ÉS MAGYAR NYELVŰ Készíti
N Y O M D A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. és raktáron tartja

könyvkötészeti az összes községi,
munkák p o n to s , jegyzői, ügyvédi,
Ízléses és gyors iskolai stb. nyom-

elkészítése BEÍRÓ-, GYORSSZÁMOLÓ- látványokat

(Qj ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK. (Q)

Szebbnél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos
diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - z seb l ámpák-

dobozban és mappában. igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek.

Egy jó magaviselelii, 
lehetőleg 2, vagy 3 fel­
sőbb (polgári) iskolát 
: :  végzett fiú : :

évenkint emelkedő 
fizetéssel felvétetik 
Ba l k á n y i  E r n ő n é l  
: :  Alsólendván. ::

ll

A l k a l m i  a já a iie té jk o S -c !
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek,

Steckenpferd-
liliomtejszappan

Bergmann & Co. cégtől Tctschen a|Elbe
egyre nagyobb kedveltségnek cs elterjedtségnek örvend 
szeplő ellen való elismert hatásánál fogva s a bőr és 
szépség gondozásában való felülmulhatatlanságácrt. 
Ezernvi elismerölcvéi I Sok legnagyobb kitüntetés! 
Bevásárlásnál óvatosság! Ügyeljen nyomatékosan a 
Steckenpíerd védóiegyre és a ezég helyes nevére! 
Darabja 1 koronáért kapható gyógyszertárakban, dro­

gériákban, iilatszerüzletekben stb. 40—40 
Hasonlóképpen kitűnő Bergmann Mancra liliomkrémje 
(80 fillér egy tubus). Kitűnő szer női kezek gondozására.

China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.
legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók

aa

M a y e r  Ödön órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékef mesésen olcsó árért!

Minden füzet egy be- l t /1  I I I I ( S  W  Ö  N |  V \ /  Minden kéthétben egv
fejezett teljes regény! ^M V I I L_ L— I V»/ l \  í \  I N  I V  regény jelenik meg!

FILLÉR Herczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 24 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.



ALSOLENDVA, 1916 ALSOLFNDVAI HÍRADÓ

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata. Ipar és kereskedelem
HELYBELIEK:

ASCHERL JÓZSEF építész, építési vállalkozó. 
Elvállal építési tervek k«-$/.itését. mindennemű épít­

kezést, valamint szakvélemény adását.
: \ RMAN pesz._K( iktára.

BLAL SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál.
BLAU és BARTOS rőfosáru- és készruha-tízlete. 

Nagy raktár uri-divat cikkekben.
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMÉNYl JANUS liábsíltö es mezeskui-tcsos. 

EPFINtilió SAMl toglagyáro.- és górniuk.intimed. 
FERENC.ZY JÓZSEF vendéglős.

FREYER FÜLÖP üveg-, porcellán-, fűszer- és 
vegyrsárukercskedésc.

FEHER ANTAL köröm- é* kocsi-kovács. 
FL'CHS JÁNOS borbély- és fodrász. Főút.

GOMBOS* Y os WEXDL fűszer-, csemege-, rövid-,
e s k e d

GROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényeinu-s bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GALLITS TAMASNÉ kéményseprő-mesternő 
üUNUERLACH ANTAL asztalos S/.entjános-uica 

Özv. GREGORENCS1CS JÓZSEFNÉ szikviz-

rovata.

TIVADAR FERENi. . . .  és füs
TAKATS FERENCZ asztalos. 

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kész sirkőraktár, Szentjáncs-utca

TOPLAK JÁNOS vogv^kereskedése. mész- és 
cement-rakiára eeiiu>nt-arii készítésé.

TOMXA GYÖRGY vas és füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Alsóiendva. Elad sző'öoltvá- 

nfokaf a legjobb fajokban.
VÁRFALVI PÉTER fodrásztenne Főút, Beck-f. ház. 
WORTMAX RENG röfös- . s divatáru-kereskedé-e.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése ésTio-Top- 

féle cipő raktára
\\ ALI ERSDORFEU ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávé...

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőa malma Rédics. 

CSERE KAROLY ‘'sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendéglő Lendvavásárhely 

DZ.SUHAN JÁNOS vendéglős Aisőlakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy. 
EPP1NUER SALAMON es FIA kereskedése

LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő La .n- - a 
MILHOFER TESTVEREK vegyeskereski'i'so 

Lendvavásárhely.
MAYER JAKAB kereskedő A\uraszerdniv.:>. 

NEUBAUER PÉTER ''endéglős Kebelesztmara-r. 
NEMETH ISTA ÁX cserepcs-m. es tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.i 

PRF.ISS IGNÁC kereskedő Szentgvörgyvöigy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY' a „Vigadó** bériője Iglö. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Znlubaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kisiippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Foisószemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜL KAROLY’ vendéglős Radamos. 
SCHWARCZ L1POT bútorkereskedő Varasa.

SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 
kereskedő, Adorjánfalva.

SAINAMON JÁNOS molnár Lovászi.
SZABÓ FERENC cipész Lendvavá-arhely. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Cseszireg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Feisöszemenyr.
T URNAUER BoLA kereskedő es vendéglős Murarév
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HEGEDICS ISTVÁN csizmadia. EPPINGER JÓZSEF kereskedő Csesztreu". TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. FRANKO ANTAL vendéglője Bántornva. TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc.
Kész bútorok ts ki::ör-fé:c kopoisők nagy raktára. FLR>1 ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson „VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest.

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata FIRST ADOLF vendéglős Rédics. VADNAY GÁBOR bognár Lehövahosszufa.’u.
LEVASICS FERENC építési vállalkozó és 

cementmunka készítő FÖLDES MÓR „Royal*-kávéháza Csáktornyán. VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely.
FRANKO GÉZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg.

MAYER ÖDÖN < • éks erész. Nagy raktár
FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

E!.á ! ’ ; -. vasgyárak arannyal való bélelését. FRIEDR1CH JÓZSEF gabonakereskedő Beatinc WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat
MA UK HU FERENC szobafestő és mázoló. GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc. WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék v;<- es vasalásokban. Varrógép-.gaz „asági 

gép-, s/üii-, Cement- es maioinkö-raktár.

GÁL JÓZSEF moin.ir Petesháza. 
G A A L SÁNDOR molnár Rédics.

WEINSTINGL JAKAB uradalmi müríialma 
Böhönye (Somogy-m.)

MLRSIO LAJOS építőiparos. HORYÁiH 1 \ AN vendéglős Bántornva. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc.NEUBAUER ANDRAS „Korona* nagvvendéglöje Az olasz háborúNÉMETH PÁL épü.ct- és géplakatos. HERZFELD MÓR kereskedő Ceüdömölk.

POLLAK PAZAR nagyKereskedö. Dohány es 
s/U'-ar nagy-áruda.

MER/. MÓR kereskedő Velemér (Vasm.) 
HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven- t é r k é p e  m

m m  - -  -  -  -  m m
PERKÓ VENDEL iientesám-üzletc a Főúton. déglője és vegyeskereskedése Nagypalinán.
RElCrlENFE. > LAJOS mészáros es hentes­

ük Főút. Balkányi-ház.
Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufalu.
„SCIiW \NTZ-ARUHAZ“ (Alsóiendva, Templom­
tér, cir. Filkor-féY ház) lego'csóbb bevásárlási 

forrás röfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOIJd.Pi .IrtNÜS vegyeskereskedő Göntérháza ® Ára 1 korona —

SÍPOS DÁNIEL visőrtndü uriszaoó (Főút). KEMÉNY MÓR kávéházi: Muraszombat. Tartalmazza az összes helyseteket,
SIMONNÁ JÁNOS szíjgyártó.

Sí .HA F1H A USER ENDRE mechanikus. 
Eiválialjn v..írógépek és kerékpárok javítását.

KÜHN LlPO 1 mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat folyókat, hegyeket, erődítésekéi stb.
KRALL MÁTYÁS mechanika.- kerékpár- es varró­

gép javitó műhelye Csáktornyán. 
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

Kapható :

Balkányi Ernő üzletében
Id. SCHWARCZ SAMU fiiszer-, liszt , gabona- 

cs szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­

hosszufalu.
KOSA FERENC cipész Nemesnép.

SCHÖN JENÓ vegyesáru- és börkereskedése 
a vasúti állomás átellenében. Alsólendván.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendégló bérlője. LOYENYÁK \ ÍNYE borbély Lendvavásárhely

Gyönyörű illusztrációk! Érdekfeszitő olvasmányok!

is t a t a
Mesésen olcsó árért!

A most folyó világháborúnak való­
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede­
lemben, gvönvörü illusztrációkkal
2 4  f i l l é r  A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egy-egv füzet ára csak 24 fillér! f i l l é r

-----  A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében Alsóler.dván. - ............

címmel jelenik meg. Minden füzei­
hez Jókainak a >.lövö század re­
génye* c. müvéből egv iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

Nyomatott Balkanyi Ernő könyvnytmidájaüan Alsólendván.


